
Diocese of 
Fort Wayne - South Bend

St. Joseph
Catholic Church

LaGrange, IN 

Address: 50 N. 100 E. ~ LaGrange, IN 46761
Telephone: (260) 463 - 3472
Email address: stjosephlagrange@gmail.com
Website: www.saintjosephlagrange.org
Facebook: St. Joseph Parish, LaGrange IN

Parish Office Hours
Tuesday from 4:30 p.m. to 8:00 p.m.
For the next 4 weeks on Wednesdays from 4:30 pm
to 7:00 p.m. 
Thursdays from 10:00 a.m. to 12:00 p.m. and   

      4:30 to 8:00 p.m.
Monday & Friday CLOSED!

Confessions
WEEKEND

Saturday: From 6:15 p.m. until last penitent.
Sunday: From 11:45 a.m. to 12:15 p.m.

WEEKDAYS
Tuesday & Wednesday: From 9:00 a.m. to 9:20 a.m. 
Thursday: From 10:15 a.m. to 10:45 a.m. and 

      from 5:00  p.m. to 6 p.m.

Weekend Masses
Saturday Vigil Mass at 5:00 p.m.
Sunday English Mass at 10:00 a.m.
Sunday Spanish Mass at 12:30 p.m.

Weekday Masses
English: Tuesday, Wednesday and
Thursday at 9:30 a.m.
Spanish: Thursday at 6:30 p.m.

Masses with the Anointing of the sick
ENGLISH: First Wednesday of the month at
9:30 a.m. with Litany to St. Joseph. 
SPANISH: First Thursday of the month at 

      6:30 p.m. 

Eucharistic Adoration
Thursday from 10:00 a.m. to 6:15 p.m.

Contact us

Spiritual Direction by appointment.

Twenty-Fifth Sunday in Ordinary Time
Sunday, September 20  , 2026th

English Mass dedicated to the Sacred
Heart of Jesus

First Friday of the month with litany at the end
at 9:30 a.m. 

Open our hearts, O Lord,
to listen to the words of your Son.

Acts 16:14

Abre, Señor, nuestros corazones 
para que comprendamos las palabras de ti Hijo. 

Hechos 14, 16

https://bible.usccb.org/bible/acts/16?14


Spiritual Drop
 from our Pastor

XXV Sunday in Ordinary Time 
 September 20 , 2026th

XXV Sunday in Ordinary Time 
September 20, 2026
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One of the things that strikes me most when I hear confessions is that, often, they also become
opportunities for psychological relief. Many people carry very heavy burdens, and some struggle with
severe mental illnesses. For me, as a priest, it is a privilege to be able to offer at least a little comfort

during confession. However, we must always ask ourselves why things happen the way they do. The United
States is one of the countries with the highest rates of mental illness and suicide. This is striking because it
is a developed country, where many people have more than they need to live; even many poor people in

this country have more resources than the poor in other, less developed countries. Often, these statistics are
linked to a lack of religious practice and, in many cases, to a life lived far from God. We Catholics are called
by Christ to be the salt of the earth and the light of the world. This is not easy, because it means we must

be a light to illuminate others and always have the flavor of Christ, smell of Christ, and carry the fragrance
of Christ to fill the world with God’s presence. This is achieved only through a strong and solid relationship

with Christ through disciplined prayer and the sacraments, and by knowing that, even if we have
everything, none of it gives full meaning to our lives. Our life finds its ultimate meaning only in the One

who created it and who, therefore, knows it far better than we do. In many cases, these inner wounds are
the result of having placed our trust in material things or in other people. Let us remember what Jesus tells
us: “Where your treasure is, there your heart will be also” (Mt 6:21). Our trust must be anchored solely in

God, who never disappoints. In this way, we will be prepared when life’s great trials come, because we will
know that we are not alone, that everything is fleeting, and that God alone is enough.

 God loves you with infinite tenderness. Happy Sunday!

Una de las cosas que más me llama la atención cuando escucho confesiones es que, muchas veces, estas se
convierten también en espacios de desahogo psicológico. Muchas personas llevan cargas muy pesadas, y

algunas luchan contra enfermedades mentales muy fuertes. Para mí, como sacerdote, es un privilegio poder
ofrecer al menos un poco de consuelo durante la confesión. Sin embargo, siempre debemos preguntarnos

por qué sucede lo que sucede. Estados Unidos es uno de los países con estadísticas más altas de
enfermedades mentales y suicidios. Esto llama la atención porque es un país desarrollado, donde muchas

personas tienen más de lo necesario para vivir; incluso mucha gente pobre en este país posee más recursos
que los pobres de otros países menos desarrollados. Con frecuencia, estas estadísticas están relacionadas

con la falta de práctica religiosa y, en muchos casos, con una vida vivida lejos de Dios. Nosotros, los
católicos, estamos llamados por Cristo a ser sal de la tierra y luz del mundo. Esto no es fácil, porque

significa que debemos ser luz para iluminar a los demás y tener siempre el sabor de Cristo, oler a Cristo,
llevar la fragancia de Cristo para inundar el mundo con la presencia de Dios. Esto solo se logra mediante
una relación fuerte y sólida con Cristo en la oración disciplinada y con los sacramentos, y sabiendo que,
aunque tengamos todo, nada de eso da sentido pleno a nuestra vida. Nuestra vida encuentra su sentido

último solamente en Aquel que la creó y que, por tanto, la conoce muchísimo mejor que nosotros. En
muchos casos, estas heridas interiores son consecuencia de haber puesto la confianza en las cosas

materiales o en personas humanas. Recordemos lo que nos dice Jesús: “Donde está tu tesoro esta también tu
corazón” (Mt. 6, 21) Nuestra confianza debe estar anclada solamente en Dios, que nunca defrauda. De esta

forma estaremos preparados cuando lleguen las grandes pruebas de la vida, porque sabremos que no
estamos solos, que todo es pasajero y que solo Dios basta. Dios te ama con ternura infinita. 

¡Feliz Domingo!

Fr. Osman Ramos, FM



Mass Intentions

Saturday, September 5  th

Sunday, September 6  th

Tuesday, September 8  th

9:30am: +Mike Vanderbeck 

Wednesday, September 2  nd

Thursday, September 3  rd

9:30am: For the health of Julio Rico
6:30pm: +Freddy Ballines Mora 

Friday, September 4  th

9:30am: Rosa Isela Valdespino (Healing)

Sunday, September 13  th

5pm: +Carlos Heredia

Tuesday, September 15  th

Wednesday, September 16  th

9:30am: +Juan Sanchez 

9:30am: +Matthew Offerle 

Tuesday, September 22   nd

Thursday, September 24  th

9:30am: +Maria Refugio Alvarez
6:30pm: Valentina Mendoza (B-day)

9:30am: Griselda Nieves (B-day)

Thursday, September 17  th

9:30am: Maria Lopez (B-day)
6:30pm: +Enrique Hernandez y
               +Guadalupe Botello

Saturday, September 26  th

Sunday, September 27  th

Wednesday, September 30  th

9:30am: Zenaida Soto (B-day)

BURRITO SALE /
VENTA DE BURRITOS

9:30am: Gabriel Montoya (B-day)
5pm: +John Matura 

SEPTEMBER
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10am: People of the Parish
12:30pm: +Nestor Rodriguez

Thursday, September 10  th

9:30am: Adam Brady
No Spanish Mass this day!

5pm: +Juan Sanchez 

Tuesday, September 1  st

No morning Mass! 

9:30am: Purgatory souls

Saturday, September 12  th

10am: People of the Parish
12:30pm: +Ulises Rodriguez

Saturday, September 19  th

Sunday, September 20  th

10am: People of the Parish
12:30pm: +Perfecto Garcia 

Wednesday, September 23  rd

9:30am: Gamaliel Garcia (B-day)

10am: People of the Parish
12:30pm: +Alberto Garcia 

5pm: Familia Hernandez Botello 

Tuesday, September 29  th

9:30am: +Mary Ellen Hart 

Wednesday, September 9  th

Next Sunday, after 10:00 a.m.
and 12:30 p.m. Masses

Grill steak and al pastor
burritos

Desserts will also be available

All proceeds will go toward
replacing the parish ceiling.

Próximo domingo, después de las
Misas de 10:00 a.m. y 12:30 p.m.

Burritos de carne asada
y al pastor

También tendremos postres

Todos los fondos recaudados serán para
cambiar el cielo raso de la parroquia.

Next Sunday, 
September 27  th

El próximo domingo, 
27 de septiembre 
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Ministry Schedule 

SATURDAY 5:00 PM 
September 26, 2026

Lector: Mary Beth Hirtzel 
Extraordinary Eucharistic Minister:  Edwina Payne  
Altar Servers:  Isabel & Regina Ballines & Fatima Hurtado
Ushers:  Necie Bejasa & Ruben Jr. Hurtado 

SUNDAY 10:00 AM  
September 27, 2026

Lector:  Diana Mendoza  
Extraordinary Eucharistic Minister:  Yolanda Garcia 
Altar Servers:  Jeshua Nieves & Emilia Mendoza 
Ushers:  Anna & Osvaldo Mendoza

DOMINGO 12:30 PM
27 de septiembre, 2026

Lectores:  Juliana Pineda & Sofia Ceballos 
Ministro Extraordinario de la Eucaristía:  Pedro Flores 
Monaguillos:  David Granados & Max Gonzalez 
Ujieres:  Ruben Barajas, Julian Barajas, 
               Enrique Barajas y Alejandro Flores 

Regular Collection Report

Saturday & Sunday $4,413.00

Votives $44.00

Charity Box $20.00

Adult Youth Group 

Religious Education
Registrations

$300.00

Total:

$8,228.25
Thank you for your Contribution!

¡Gracias por su contribución!

Maintenance $45.00

Catholic Comunnications 
Campaing

$1,116.25

$80.00

Bishop’s Appeal $2,210.00

El encuentro tendrá lugar en la
parroquia de San Antonio en
Angola (Indiana). 

De 9am a 1pm.

Es muy importante que todos los
monaguillos asistan ese día. 

Agradecemos su presencia.  
Por favor registrarse antes del 1 de
octubre escaneando el codigo QR. 

Encuentro de Monaguillos
Sábado, 17 de octubre 

De las tres parroquias de San José (LaGrange), 
San Antonio (Angola) y San Pablo (Clear Lake). 
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“Por ti, Jesús, como María”

SEMANA DEL 
AGRADECIMIENTO

Invitamos cordialmente a las Escuelas de Agradecimiento y a
todos los feligreses a unirse a la celebración de la “Semana del

Agradecimiento” junto a nuestros sacerdotes Francisco de
María en las Parroquias de San Antonio de Padua (Angola, IN)

y San José (LaGrange, IN).

6:30 p.m. — Santa Misa en español, con
veneración de la reliquia de San
Francisco de Asís.
Seguido por la charla “San Francisco de
Asís en los Franciscanos de María”.
Por el P. Raúl Marroquín, FM, en el
salón parroquial.

Franciscanos de María

Del 28 de septiembre al 1 de octubre

Celebración del 800.º aniversario del
fallecimiento de San Francisco de Asís.

PROGRAMA — PARROQUIA DE SAN
ANTONIO DE PADUA — ANGOLA, IN

Lunes
28 de

septiembre

Martes
29 de

septiembre

PROGRAMA — PARROQUIA SAN JOSÉ —
LAGRANGE, IN

Miércoles
30 de

septiembre

Charla “El Agradecimiento”, por el
P. Osman Ramos, FM.
A las 6:30 p.m.
En el salón parroquial.

Jueves
1 de

octubre

6:30 p.m. — Santa Misa en español, con
veneración de la reliquia de San
Francisco de Asís.
Seguido por la charla “Método de
Oración de los Franciscanos de María”.
Por el P. Osman Ramos, FM, en el salón
parroquial.

Charla “La Virgen María en los Franciscanos
de María”, por el P. Jorge Sis, FM.
A las 6:30 p.m.
En el salón parroquial.
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ANNUAL BISHOP'S APPEAL
2026-2027

Annual Bishop’s Appeal
Pledge Weekend

Learn more and make your gift at 
diocesefwsb.org/aba. or scan the QR code .

Our goal this year 
is $23,844.050

Fin de semana de
compromiso de la
Apelación del Obispo

Para aprender más y hacer tu donativo en linea vistia
diocesefwsb.org/aao. o escanea el código QR. 

Nuestra meta de 
este año es de 
$23, 844,050 

Diocese of 
Fort Wayne-South Bend

Dear Parishioners, 

We invite to prayerfully consider a generous donation
to the Annual Bishop’s Appeal this year to support
our diocese.

Every gift brings us closer to our goal, and every
family's participation makes a difference.

If you received a pledge card in the mail, please
complete it and place it in the collection basket
during weekend Masses, or mail it directly to the
parish office. 

Extra pledge cards are available at the church
entrance.

 Thank you for your continued support!
God bless you and your family! 

Estimados feligreses, 

Les invitamos a considerar en oración la posibilidad
de hacer una generosa donación este año para apoyar
a nuestra diócesis en la Apelación Anual del Obispo. 

Cada donación nos acerca a nuestra meta y la
participación de cada familia marca la diferencia.

Si han recibido una tarjeta de compromiso por
correo; por favor rellénenla y deposítenla en la
canasta de la colecta durante las Misas del fin de
semana, o envíenla directamente por correo a la
oficina parroquial. 
Hay tarjetas de compromiso adicionales
disponibles en la entrada de la iglesia.

 ¡Gracias por su apoyo constante!
¡Que Dios les bendiga a ustedes y a sus familias! 

https://newsletter.diocesefwsb.org/e3t/Ctc/L4+113/d62KnV04/VWRncg6vz7wPW1nh-3J1__f21W5NMkyh5TNrPnN5QLhTK3lYM-W8wLKSR6lZ3mvW4LzbwC3_Z-qSW2m030Y6vB-GhW5c9sTS7f7lM0N3hHXFnB_NFXVdc-8W6gxfQRW3KhxrX6Xr1sYW3sb2zY2_3kkVW5dKbXX4rgmkBW2S3c9z81TvJLN60HTMmR5rmVW6-4dnh4T56vgW2Xpl528b45b4W89-kwk4Ng2M1VNHXjj4JKXZcVQcjtQ89XDFqW6BdCKx5Md0c0W1d0lLR8-CdvrN2VmyqPVQRCQW4fH_S93_3RTjW5W4Wg55LJ1tGW95Lvwh1tSN_DW1wrLRn8_BhdpW60SZZK6Cr3p8W3Mk0Lq2NQrxdW53S5131yGj12W3Ktfqq9hGSW6W2QVT7Y4yJH3FW77HRCn7pph6Hdknlm604
https://newsletter.diocesefwsb.org/e3t/Ctc/L4+113/d62KnV04/VWRncg6vz7wPW1nh-3J1__f21W5NMkyh5TNrPnN5QLhT63lYM-W7lCdLW6lZ3kDW5MK1nN6j16LpW7Zwt4W2sDfQQW3z6X5_1G0fSqW4YF4BX6g1CrYW6BYNgC9cTXl5W8xK0sc59YZ0CW3Wv2Zv4Dw-4HW57syht5v0LHSW6vyLFX4wvsf0W1TlFWM8lkdxKW58sbb08hHJ-FW1LMkK37WmMCDW7BJfBS2g__hNW7ngB-09d7LqdW7lKHc-1qp2rXW6l2sc98B6zLcW7TD2DP2FWqf7W6NpYyh1JxYzgW8c-Htr1PxRzwW2GGbH_6B8y7PW8rXQXT6c5DwLVZKcyx5NtZg8W7XcxQc3nrg4PW71brnH6T1mDgf7mrQyz04


From October 13  through 15  th th

There will be NO morning Masses, confessions, Eucharistic

Adoration and Spanish Mass are canceled as well. 

Due to our priests will attend to the mandatory continuing

education days for all the priests of the Diocese of FW-SB. 

Friday, October 2  nd

9:30am - English Mass in honor to the Sacred Heart of Jesus. 

Del 13 al 15 de octubre 
NO habrá Misas de 9:30am; Confesiones, Adoración

Eucarística, y la Misa en español quedaran canceladas. 

Esto se debe a que nuestros sacerdotes asistirán a las

jornadas obligatorias de formación continua para todos los

sacerdotes de la Diócesis de FW-SB. 

Thursday, October 1st - Celebration of 800 Anniversary 
of the transitus of St. Francis of Assisi 

 (You can gain Plenary Indulgence)
9:30 a.m. Holy English Mass with the Veneration of 

       St. Francis’ relic and Benediction with the Blessed 

       Sacrament. 

Eucharistic Adoration all day with the display of 

       St. Francis of Assisi relic.

From October 6  through 10   th th

Corn School Festival in LaGrange - Our Parish will be selling

tacos and quesadillas this week; we invite you to come and

support us by buying some delicious food. 

Parish
Announcements

 Anuncios 
de la Parroquia

Wednesday, September 23  rd

Fr. Ryan Timossi will celebrate 9:30am Mass, due to Fr. Raul

is away. No cofessions this day! 
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From September 21  through 27  st th

Fr. Raul will be in Houston, TX helping to celebrate Masses as

a guest priest at St. Pius V Parish. 

On the weekend of September 19  & 20  th th

Annual Bishop’s Appeal Pledge Weekend.

El fin de semana del 19 y 20 de septiembre 
Fin de semana de compromiso de la Apelación del Obispo

Del 21 al 27 de septiembre 
El P. Raúl estará en Houston (Texas) ayudando a celebrar Misas

como sacerdote invitado en la parroquia de San Pío V. 

XXV Sunday in Ordinary Time 
September 20, 2026

Miércoles, 23 de septiembre 
El P. Ryan Timosi celebrará la Misa de las 9:30am, ya que el P.

Raúl estára ausente. ¡Este día no habrá confesiones! 

Viernes, 2 de octubre 
9:30am - Misa en inglés en honor al Sagrado Corazón de Jesús. 

Saturday, October 17  th

Altar Servers' Encounter for the three Parishes of St. Joseph
-LaGrange, St. Anthony-Angola, and St. Pablo-Clear Lake. 

The encounter will take place at St. Anthony Parish in

Angola, IN. 

From 9am to 1pm

It is very important that all altar servers attend on this

day. We appreciate your presence.  

Wednesday, October 7  th

9:30am - English Mass with Anointing of the sick. 

Del 6 al 10 de octubre  
Feria del Corn School en LaGrange: nuestra Parroquia

venderá tacos y quesadillas durante esta semana; les

invitamos a que venga  a apoyarnos comprando comida

deliciosa. 

Sábado, 17 de octubre 
Encuentro de monaguillos de las tres parroquias de San José
(LaGrange), San Antonio (Angola) y San Pablo (Clear Lake). 

El encuentro tendrá lugar en la parroquia de San Antonio

en Angola (Indiana). 

De 9am a 1pm

Es muy importante que todos los monaguillos asistan ese

día. Agradecemos su presencia.  

Jueves 1 de octubre - Celebración del 800.º 
aniversario del fallecimiento de San Francisco de Asís 

(Se puede obtener la indulgencia plenaria)
Adoración Eucarística durante todo el día con la

exposición de la reliquia de San Francisco de Asís.

6:15 p.m. Bendicion con el Santisimo Sacramento. 

6:30 p.m. Santa Misa con la veneración de la reliquia de

San Francisco de Asis y tendremos la Unción de enfermos.

Miércoles, 28 de octubre  
Comienzan los 46 rosarios de Nuestra Señora de Guadalupe

FERIA DEL CORN SCHOOL EN LAGRANGE

¡Gran Venta de Tacos y Quesadillas! 
Nuestra Parroquia San José estara vendiendo tacos y

quesadillas durante la semana de la feria, 
del 6 al 10 de octubre. Todos los fondos recaudados 

se destinarán para cambiar
 el cielo raso dentro de la Parroquia. 

¿Cómo puedes colaborar? 

Con donaciones; agua y refrescos.  
Siendo voluntariado; apoyando en la cocina o

atendiendo en el puesto de la feria. 
Si deseas colaborar con donaciones o ayudar como
voluntario, al final de Misa con Alma y Salvador,

estarán  anotando en la entrada de la Iglesia. 
Gracias por su apoyo incondicional. 



SACRAMENTAL INFORMATION

To request information for Baptism, 
Quinceañeras Masses, Weddings, house blessings,

Anoiting or Communion of the sick, funeral Masses or
Masses for 25th, 50th, 60th wedding aniversaries, and

also information about social hall rental please call
the parish secretary during office hours 

at (260) 463 -3472. 

INFORMACIÓN SACRAMENTAL 
Para solicitar información para Bautizos, Misas de

Quinceañeras, Bodas, Bendiciones de casas, Unción y
Comunión a los enfermos, Misas de funerales o Misas
de aniversario de bodas de 25, 50, 60 años y también
información para rentar de salón parroquial por favor

llame a la secretaria parroquial durante el horario 
de oficina al (260) 463 -3472.  

PARISH STAFF CONTACT INFORMATION

Pastor: Fr. Osman Ramos, FM
(osmanramosguzman@hotmail.com) 
His office hours are: Thursdays 
from 11:15 a.m. to 12:30p.m. / 5p.m. to 8p.m.

Parochial Vicars: 
Fr. Raúl Marroquín, FM (raul@frmaria.org) 
Fr. Jorge Sis, FM (jorge@frmaria.org)
If you want to talk to any priest, 
please make an appointment by calling at the Parish Office

Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado
(secretary@saintjosephlagrange.org)
Her office hours are: Tues., Wed., from 4 :30 p.m. to 8 p.m. and Thurs.
from 10 a.m. to 12 p.m. &  in the afternoon from 4:30 p.m. to 8 p.m. 

Business Manager: Maria G. Barajas
(accountant@saintjosephlagrange.org)
Her office hours are: Tues. and Thurs. from 
10 a.m. to 12 p.m. and Wed. /5 p.m. to 8 p.m. 

Sacristan & Cleaning: Verónica Montoya 
Maintenance: Erick Nieves 
Saturday evening Pianist: Kevin Ramer

Dear Parishioners, 
If you would like to make a donation for the
works of charity of our Franciscans 
of Mary priests, you can contact our Parish
Secretary. Thank you for your generosity!

KEY VOLUNTEERS

Pianist of Sunday morning: 
Elizabeth Rogers 

Cantors: 
Charlie & Megan Hire (Saturday)
John Romer (Sunday)

Spanish Choir: 
Luz Piña & Miguel Muñoz

St. Joseph - Youth Group: 
Ruben Jr. Hurtado 
Diana Mendoza 
St. Pier Giorgio - Young Adult group:
Claudia Muñoz Montaño

Parish Council President
Nathan Stroup 
If you have any questions or concerns
about our Parish please contact him. 
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St. Joseph Catholic Church 
 LaGrange, IN

You can gain a Plenary Indulgence

Se puede obtener la indulgencia plenaria

Celebration of the 800
Anniversary of the Transitus of

St. Francis of Assisi

th

Thursday, October 1

Eucharistic Adoration all day with the
display of St. Francis of Assisi relic.

Holy English Mass with the Veneration
of St. Francis’ relic and
Benediction with the Blessed Sacrament.

Celebración del 800.º 
Aniversario del fallecimiento de

San Francisco de Asís

Jueves, 1 de octubre

Adoración Eucaristica durante todo el
día con la exposición de la reliquia de
San Francisco de Asís.

9:30 a.m.

6:15 p.m.
Bendición con el Santísimo Sacramento.

6:30 p.m.
Santa Misa en español con la
veneración de la reliquia de San
Francisco de Asís.

invites you to the  
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	Una de las cosas que más me llama la atención cuando escucho confesiones es que, muchas veces, estas se convierten también en espacios de desahogo psicológico. Muchas personas llevan cargas muy pesadas, y algunas luchan contra enfermedades mentales muy fuertes. Para mí, como sacerdote, es un privilegio poder ofrecer al menos un poco de consuelo durante la confesión. Sin embargo, siempre debemos preguntarnos por qué sucede lo que sucede. Estados Unidos es uno de los países con estadísticas más altas de enfermedades mentales y suicidios. Esto llama la atención porque es un país desarrollado, donde muchas personas tienen más de lo necesario para vivir; incluso mucha gente pobre en este país posee más recursos que los pobres de otros países menos desarrollados. Con frecuencia, estas estadísticas están relacionadas con la falta de práctica religiosa y, en muchos casos, con una vida vivida lejos de Dios. Nosotros, los católicos, estamos llamados por Cristo a ser sal de la tierra y luz del mundo. Esto no es fácil, porque significa que debemos ser luz para iluminar a los demás y tener siempre el sabor de Cristo, oler a Cristo, llevar la fragancia de Cristo para inundar el mundo con la presencia de Dios. Esto solo se logra mediante una relación fuerte y sólida con Cristo en la oración disciplinada y con los sacramentos, y sabiendo que, aunque tengamos todo, nada de eso da sentido pleno a nuestra vida. Nuestra vida encuentra su sentido último solamente en Aquel que la creó y que, por tanto, la conoce muchísimo mejor que nosotros. En muchos casos, estas heridas interiores son consecuencia de haber puesto la confianza en las cosas materiales o en personas humanas. Recordemos lo que nos dice Jesús: “Donde está tu tesoro esta también tu corazón” (Mt. 6, 21) Nuestra confianza debe estar anclada solamente en Dios, que nunca defrauda. De esta forma estaremos preparados cuando lleguen las grandes pruebas de la vida, porque sabremos que no estamos solos, que todo es pasajero y que solo Dios basta. Dios te ama con ternura infinita.
	¡Feliz Domingo!

	Mass Intentions
	SEPTEMBER
	Thursday, September 10th
	Tuesday, September 1st
	Wednesday, September 2nd
	Saturday, September 12th
	Thursday, September 3rd
	Sunday, September 13th
	Friday, September 4th
	Tuesday, September 15th
	Saturday, September 5th
	Wednesday, September 16th
	Sunday, September 6th
	Thursday, September 17th
	Tuesday, September 8th
	Saturday, September 19th
	Wednesday, September 9th
	Sunday, September 20th
	Tuesday, September 22nd
	Wednesday, September 23rd
	Thursday, September 24th
	Saturday, September 26th
	Sunday, September 27th
	Tuesday, September 29th
	Wednesday, September 30th
	BURRITO SALE /
	VENTA DE BURRITOS
	Próximo domingo, después de las Misas de 10:00 a.m. y 12:30 p.m.
	Burritos de carne asada y al pastor
	También tendremos postres
	Todos los fondos recaudados serán para cambiar el cielo raso de la parroquia.

	Next Sunday, after 10:00 a.m. and 12:30 p.m. Masses
	Grill steak and al pastor burritos
	Desserts will also be available
	All proceeds will go toward replacing the parish ceiling.
	Next Sunday,
	September 27th
	El próximo domingo,
	27 de septiembre



	Ministry Schedule
	SATURDAY 5:00 PM
	SUNDAY 10:00 AM
	DOMINGO 12:30 PM
	Saturday & Sunday
	$4,413.00
	Votives
	$44.00
	Charity Box
	$20.00
	Maintenance
	$45.00
	Religious Education Registrations
	$300.00
	Adult Youth Group
	$80.00
	Bishop’s Appeal
	$2,210.00
	$1,116.25
	Total:

	$8,228.25
	Regular Collection Report

	Encuentro de Monaguillos
	Sábado, 17 de octubre
	De las tres parroquias de San José (LaGrange),
	San Antonio (Angola) y San Pablo (Clear Lake).
	El encuentro tendrá lugar en la parroquia de San Antonio en Angola (Indiana).
	De 9am a 1pm.
	Es muy importante que todos los monaguillos asistan ese día.
	Agradecemos su presencia.
	Por favor registrarse antes del 1 de octubre escaneando el codigo QR.
	Franciscanos de María
	“Por ti, Jesús, como María”


	SEMANA DEL

	AGRADECIMIENTO
	Del 28 de septiembre al 1 de octubre
	PROGRAMA — PARROQUIA DE SAN ANTONIO DE PADUA — ANGOLA, IN
	PROGRAMA — PARROQUIA SAN JOSÉ — LAGRANGE, IN


	ANNUAL BISHOP'S APPEAL 2026-2027
	Diocese of
	Fort Wayne-South Bend
	Annual Bishop’s Appeal Pledge Weekend
	Our goal this year
	is $23,844.050

	Fin de semana de compromiso de la Apelación del Obispo
	Nuestra meta de
	este año es de
	$23, 844,050


	Parish Announcements
	Anuncios
	de la Parroquia
	On the weekend of September 19th & 20th
	El fin de semana del 19 y 20 de septiembre
	From September 21st through 27th
	Del 21 al 27 de septiembre
	Wednesday, September 23rd
	Thursday, October 1st - Celebration of 800 Anniversary
	of the transitus of St. Francis of Assisi
	Friday, October 2nd
	From October 6th through 10th
	Wednesday, October 7th
	From October 13th through 15th
	Saturday, October 17th
	Altar Servers' Encounter for the three Parishes of St. Joseph -LaGrange, St. Anthony-Angola, and St. Pablo-Clear Lake.
	Miércoles, 23 de septiembre
	Jueves 1 de octubre - Celebración del 800.º
	aniversario del fallecimiento de San Francisco de Asís
	Viernes, 2 de octubre
	Del 6 al 10 de octubre
	Del 13 al 15 de octubre
	Sábado, 17 de octubre
	Encuentro de monaguillos de las tres parroquias de San José (LaGrange), San Antonio (Angola) y San Pablo (Clear Lake).
	Miércoles, 28 de octubre
	FERIA DEL CORN SCHOOL EN LAGRANGE
	¿Cómo puedes colaborar?

	SACRAMENTAL INFORMATION
	INFORMACIÓN SACRAMENTAL
	PARISH STAFF CONTACT INFORMATION
	Pastor: Fr. Osman Ramos, FM   (osmanramosguzman@hotmail.com)
	His office hours are: Thursdays
	from 11:15 a.m. to 12:30p.m. / 5p.m. to 8p.m.
	Parochial Vicars:
	Fr. Raúl Marroquín, FM (raul@frmaria.org)
	Fr. Jorge Sis, FM (jorge@frmaria.org)
	Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado  (secretary@saintjosephlagrange.org)
	Her office hours are: Tues., Wed., from 4 :30 p.m. to 8 p.m. and Thurs. from 10 a.m. to 12 p.m. &  in the afternoon from 4:30 p.m. to 8 p.m.
	Business Manager: Maria G. Barajas  (accountant@saintjosephlagrange.org)
	Her office hours are: Tues. and Thurs. from
	10 a.m. to 12 p.m. and Wed. /5 p.m. to 8 p.m.
	Sacristan & Cleaning: Verónica Montoya
	Maintenance: Erick Nieves
	Saturday evening Pianist: Kevin Ramer
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	LaGrange, IN
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	Thursday, October 1
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	San Francisco de Asís
	KEY VOLUNTEERS



